
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & BRASS PILOT -
BROWNELLS 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .480
RUGER MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .480 RUGER MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080948480
Mfr. No.:
Caliber: 475 Caliber (.475)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.236kg
UPC: 050806013469

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
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Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für den 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
English: Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón
Français: Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di Smussatura a 45° e Pilota in Ottone
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nóż do Fazowania 45° i Mosiężny Pilot
Suomi: Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTEYTYSLEIKKURILLE &amp; BRASS PILOTILLE
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS
PILOT
Český: Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT



Sicherheitsanleitung für den 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Einführung
Danke, dass du dich für den 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot entschieden hast. Dieses
Werkzeug wurde entwickelt, um dein Nachladeerlebnis zu verbessern, indem es einen sauberen
Geschossausgang und eine effiziente Kammervorbereitung bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Chamfering Cutter immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und geeigneten Umgebung für die Benutzung dieses
Werkzeugs befindest, frei von Ablenkungen.
Trage während der Nutzung geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe aufhält, während
du den Cutter verwendest.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung von Werkzeugen und Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Cutter vor der Verwendung sicher am Griff befestigt ist.
Wende beim Benutzen des Cutters keinen übermäßigen Druck an; lasse das Werkzeug die Arbeit machen.
Vermeide den Kontakt mit beweglichen Teilen, während das Werkzeug in Betrieb ist.
Verwende immer den richtigen Pilot für das Kaliber, mit dem du arbeitest, um die Ausrichtung und
Sicherheit zu gewährleisten.
Bewahre den Cutter und die Piloten in der bereitgestellten PolypropylenBox auf, wenn sie nicht in
Gebrauch sind, um Beschädigungen und Unfälle zu vermeiden.
Lass das Werkzeug niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist oder noch heiß von der
Benutzung ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich Cutter, Griff und passenden Pilot.
Stelle sicher, dass du in einem sauberen und organisierten Raum arbeitest.

Installation:2.

Wähle den passenden Pilot für das Kaliber, mit dem du arbeitest.
Setze den Pilot in den Cutter ein, bis er sicher an seinem Platz ist.
Befestige den Cutter am Griff, indem du den Anweisungen des Herstellers folgst.

Benutzung:3.

Halte den Griff fest und positioniere den Cutter gegen die Mündung oder die Kammer des



Zylinders.
Drehe den Cutter sanft und gleichmäßig, um die Kanten zu fasen.
Überprüfe deinen Fortschritt regelmäßig, um sicherzustellen, dass das Fasen gleichmäßig ist.
Entferne nach der Benutzung den Cutter vorsichtig von der Feuerwaffe und inspiziere den
gefassten Bereich.

Reinigung und Wartung:4.

Reinige den Cutter und den Pilot nach jeder Benutzung, um Rückstände oder Schmutz zu
entfernen.
Bewahre das Werkzeug in der PolypropylenBox auf, um es vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Materialien nach Möglichkeit zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter
&amp; Brass Pilot, konsultiere bitte die Kontaktdaten auf der Verpackung oder dem Produktinformationsblatt.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sichereres und effektiveres Erlebnis mit deinem
45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit an erste
Stelle und befolge die in diesem Dokument festgelegten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. This tool is designed to
enhance your reloading experience by providing a clean bullet exit and efficient chamber preparation. To ensure
safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the chamfering cutter in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Ensure that you are in a safe and suitable environment for using this tool, free from distractions.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, during use.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the cutter.
Follow all local regulations regarding the use of tools and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cutter is securely attached to the handle before use.
Do not apply excessive force while using the cutter; let the tool do the work.
Avoid contact with moving parts while the tool is in operation.
Always use the correct pilot for the caliber you are working with to maintain alignment and safety.
Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box when not in use to prevent damage and
accidents.
Never leave the tool unattended while in use or while it is still hot from operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials, including the cutter, handle, and appropriate pilot.
Ensure you are working in a clean and organized space.

Installation:2.

Select the appropriate pilot for the caliber you are working with.
Insert the pilot into the cutter until it is securely in place.
Attach the cutter to the handle by following the manufacturer's instructions.

Usage:3.

Hold the handle firmly and position the cutter against the muzzle or cylinder chamber.
Rotate the cutter gently and steadily to chamfer the edges.
Check your progress frequently to ensure an even chamfer.
After use, carefully remove the cutter from the firearm and inspect the chamfered area.

Cleaning and Maintenance:4.

Clean the cutter and pilot after each use to remove any debris or residue.
Store the tool in the polypropylene box to protect it from damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass
Pilot, please refer to the contact details provided on the packaging or product insert.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Always prioritize safety and follow the guidelines set forth
in this document. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón. Esta herramienta está diseñada para
mejorar tu experiencia de recarga al proporcionar una salida limpia de la bala y una preparación eficiente de la
cámara. Para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cortador de chamfer de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla. No la utilices si está
dañada.
Asegúrate de estar en un entorno seguro y adecuado para usar esta herramienta, libre de distracciones.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, durante
el uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras usas el cortador.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cortador esté firmemente sujeto al mango antes de usarlo.
No apliques fuerza excesiva mientras usas el cortador; deja que la herramienta haga el trabajo.
Evita el contacto con partes móviles mientras la herramienta está en funcionamiento.
Siempre utiliza el piloto correcto para el calibre con el que estás trabajando para mantener la alineación y
la seguridad.
Almacena el cortador y los pilotos en la caja de polipropileno proporcionada cuando no estén en uso para
prevenir daños y accidentes.
Nunca dejes la herramienta desatendida mientras está en uso o mientras aún está caliente por la
operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cortador, el mango y el piloto adecuado.
Asegúrate de que estás trabajando en un espacio limpio y organizado.

Instalación:2.

Selecciona el piloto apropiado para el calibre con el que estás trabajando.
Inserta el piloto en el cortador hasta que esté firmemente en su lugar.
Conecta el cortador al mango siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:3.

Sostén el mango firmemente y posiciona el cortador contra el cañón o la cámara del cilindro.
Gira el cortador suavemente y de manera constante para chamferizar los bordes.
Verifica tu progreso con frecuencia para asegurar un chamfer uniforme.
Después de usar, retira cuidadosamente el cortador del arma y revisa el área chamferizada.



Limpieza y Mantenimiento:4.

Limpia el cortador y el piloto después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la herramienta en la caja de polipropileno para protegerla de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier herramienta dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con el Cortador de Chamfer de 45° y
Piloto de Latón, consulta los detalles de contacto proporcionados en el empaque o inserto del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia más segura y efectiva con tu
Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón. Siempre prioriza la seguridad y sigue las pautas establecidas en
este documento. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et le Pilote en Laiton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton. Cet outil est conçu pour améliorer ton
expérience de rechargement en offrant une sortie de balle propre et une préparation efficace des chambres.
Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le cutter de chanfrein conformément aux instructions du fabricant.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte l'outil pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Assuretoi d'être dans un environnement sûr et approprié pour utiliser cet outil, sans distractions.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, pendant l'utilisation.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que personne ne se trouve à proximité pendant
l'utilisation du cutter.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le cutter est solidement fixé à la poignée avant utilisation.
N'applique pas une force excessive lors de l'utilisation du cutter ; laisse l'outil faire le travail.
Évite tout contact avec les pièces mobiles pendant que l'outil est en fonctionnement.
Utilise toujours le pilote approprié pour le calibre avec lequel tu travailles afin de maintenir l'alignement
et la sécurité.
Range le cutter et les pilotes dans la boîte en polypropylène fournie lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour
éviter les dommages et les accidents.
Ne laisse jamais l'outil sans surveillance pendant son utilisation ou lorsqu'il est encore chaud après
l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les matériaux nécessaires, y compris le cutter, la poignée et le pilote approprié.
Assuretoi de travailler dans un espace propre et organisé.

Installation :2.

Sélectionne le pilote approprié pour le calibre avec lequel tu travailles.
Insère le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit solidement en place.
Fixe le cutter à la poignée en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation :3.

Tiens fermement la poignée et positionne le cutter contre le muzzle ou la chambre du cylindre.
Fais tourner le cutter doucement et régulièrement pour chanfreiner les bords.
Vérifie fréquemment tes progrès pour assurer un chanfrein uniforme.



Après utilisation, retire soigneusement le cutter de l'arme à feu et inspecte la zone chanfreinée.

Nettoyage et Entretien :4.

Nettoie le cutter et le pilote après chaque utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Range l'outil dans la boîte en polypropylène pour le protéger des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout outil endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas l'outil dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton,
merci de te référer aux coordonnées fournies sur l'emballage ou l'insertion du produit.

En respectant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience plus sûre et plus efficace avec ton
Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton. Priorise toujours la sécurité et suis les directives énoncées dans
ce document. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Smussatura a 45° e Pilota in Ottone
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota in Ottone. Questo strumento è progettato per
migliorare la tua esperienza di ricarica fornendo un'uscita pulita del proiettile e una preparazione efficiente della
camera. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il cutter di smussatura in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona lo strumento per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e adatto per utilizzare questo strumento, libero da distrazioni.
Indossa un adeguato equipaggiamento di protezione personale (PPE), inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi in prossimità mentre utilizzi il
cutter.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso di strumenti e armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il cutter sia saldamente attaccato al manico prima dell'uso.
Non applicare forza eccessiva durante l'uso del cutter; lascia che lo strumento svolga il lavoro.
Evita il contatto con parti in movimento mentre lo strumento è in funzione.
Utilizza sempre il pilota corretto per il calibro con cui stai lavorando per mantenere l'allineamento e la
sicurezza.
Conserva il cutter e i piloti nella scatola di polipropilene fornita quando non sono in uso per prevenire
danni e incidenti.
Non lasciare mai lo strumento incustodito mentre è in uso o mentre è ancora caldo dall'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti i materiali necessari, incluso il cutter, il manico e il pilota appropriato.
Assicurati di lavorare in uno spazio pulito e organizzato.

Installazione:2.

Seleziona il pilota appropriato per il calibro con cui stai lavorando.
Inserisci il pilota nel cutter fino a quando non è saldamente in posizione.
Attacca il cutter al manico seguendo le istruzioni del produttore.

Uso:3.

Tieni il manico saldamente e posiziona il cutter contro la bocca o la camera del cilindro.
Ruota delicatamente e costantemente il cutter per smussare i bordi.
Controlla frequentemente i tuoi progressi per garantire una smussatura uniforme.
Dopo l'uso, rimuovi con cautela il cutter dall'arma e ispeziona l'area smussata.



Pulizia e Manutenzione:4.

Pulisci il cutter e il pilota dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva lo strumento nella scatola di polipropilene per proteggerlo dai danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali strumenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici normali.
Considera il riciclo dei materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota
in Ottone, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione o sull'inserto del
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura ed efficace con il tuo Cutter di
Smussatura a 45° e Pilota in Ottone. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di seguire le linee guida
stabilite in questo documento. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass
Pilot
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Dette verktøyet er designet for
å forbedre din omlastingsopplevelse ved å gi en ren kuleutgang og effektiv klargjøring av kammeret. For å sikre
trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i
denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid chamfering cutter i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser verktøyet for eventuelle tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Sørg for at du befinner deg i et trygt og passende miljø for å bruke dette verktøyet, fritt for distraksjoner.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, under bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du bruker cutter.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av verktøy og skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at cutter er sikkert festet til håndtaket før bruk.
Ikke påfør overdreven kraft mens du bruker cutter; la verktøyet gjøre arbeidet.
Unngå kontakt med bevegelige deler mens verktøyet er i drift.
Bruk alltid riktig pilot for kaliberet du arbeider med for å opprettholde justering og sikkerhet.
Oppbevar cutter og piloter i den medfølgende polypropylenboksen når de ikke er i bruk for å forhindre
skade og ulykker.
Forlat aldri verktøyet uten tilsyn mens det er i bruk eller mens det fortsatt er varmt etter drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige materialer, inkludert cutter, håndtak og passende pilot.
Sørg for at du arbeider i et rent og organisert område.

Installasjon:2.

Velg riktig pilot for kaliberet du arbeider med.
Sett piloten inn i cutter til den er sikkert på plass.
Fest cutter til håndtaket ved å følge produsentens instruksjoner.

Bruk:3.

Hold håndtaket fast og plasser cutter mot munningen eller kammeret.
Vri cutter forsiktig og jevnt for å chamfe kantene.
Sjekk fremdriften din ofte for å sikre en jevn chamfer.
Etter bruk, fjern forsiktig cutter fra skytevåpenet og inspiser det chamferte området.

Rengjøring og vedlikehold:4.



Rengjør cutter og pilot etter hver bruk for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar verktøyet i polypropylenboksen for å beskytte det mot skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasta eventuelle skadde eller slitte verktøy i samsvar med lokale forskrifter.
Kasta ikke verktøyet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere materialene hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre hjelp angående 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter
&amp; Brass Pilot, vennligst henvis til kontaktopplysningene som er angitt på emballasjen eller
produktinnlegget.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en tryggere og mer effektiv opplevelse med din 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene som er
angitt i dette dokumentet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nóż do Fazowania
45° i Mosiężny Pilot
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Noża do Fazowania 45° i Mosiężnego Pilota. To narzędzie zostało zaprojektowane, aby
poprawić Twoje doświadczenia związane z ładowaniem, zapewniając czyste wyjście pocisku i efektywne
przygotowanie komory. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj noża do fazowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i odpowiednim miejscu do używania tego narzędzia,
wolnym od rozproszeń.
Podczas używania noża noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i
rękawice.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
używania narzędzia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania narzędzi i broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że nóż jest pewnie przymocowany do rączki przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania noża; pozwól narzędziu wykonać swoją pracę.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami, gdy narzędzie jest w ruchu.
Zawsze używaj odpowiedniego pilota do kalibru, nad którym pracujesz, aby utrzymać wyrównanie i
bezpieczeństwo.
Przechowuj nóż i piloty w dostarczonym pudełku z polipropylenu, gdy nie są używane, aby zapobiec
uszkodzeniom i wypadkom.
Nigdy nie zostawiaj narzędzia bez nadzoru podczas używania lub gdy jest jeszcze gorące po pracy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym nóż, rączkę i odpowiedni pilot.
Upewnij się, że pracujesz w czystym i uporządkowanym miejscu.

Instalacja:2.

Wybierz odpowiedni pilot do kalibru, nad którym pracujesz.
Włóż pilota do noża, aż będzie pewnie na swoim miejscu.
Przymocuj nóż do rączki, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:3.

Trzymaj rączkę mocno i umieść nóż przeciwko wylotowi lufy lub komorze cylindrów.
Delikatnie i równomiernie obracaj nóż, aby fazować krawędzie.
Często sprawdzaj postępy, aby zapewnić równomierne fazowanie.
Po użyciu ostrożnie usuń nóż z broni i sprawdź obszar fazowany.



Czyszczenie i konserwacja:4.

Po każdym użyciu oczyść nóż i pilota, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj narzędzie w pudełku z polipropylenu, aby chronić je przed uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Nożem do Fazowania 45° i
Mosiężnym Pilotem, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub wkładce
produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej efektywne
doświadczenie z Nożem do Fazowania 45° i Mosiężnym Pilotem. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i postępuj
zgodnie z wytycznymi zawartymi w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym środkom
bezpieczeństwa.



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTEYTYSLEIKKURILLE &amp; BRASS PILOTILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTEYTYSLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN. Tämä työkalu on
suunniteltu parantamaan uudelleenlatauskokemustasi tarjoamalla puhtaan luodin poistamisen ja tehokkaan
kammiovalmistelun. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä viisteytysleikkuria aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos työkalu on vaurioitunut.
Varmista, että olet turvallisessa ja sopivassa ympäristössä työskentelemässä, ilman häiriötekijöitä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi, kun käytät leikkuria.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja ampumaaseiden käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että leikkuri on kiinnitetty tukevasti kahvaan ennen käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa leikkurin käytön aikana; anna työkalun tehdä työnsä.
Vältä kontaktia liikkuviin osiin, kun työkalu on toiminnassa.
Käytä aina oikeaa pilottia kaliberille, jota työskentelet, jotta ylläpidät linjausta ja turvallisuutta.
Säilytä leikkuri ja pilotit tarjoamassasi polypropeenisessa laatikossa, kun et käytä niitä, vaurioiden ja
onnettomuuksien estämiseksi.
Älä jätä työkalua valvomatta käytön aikana tai kun se on vielä kuuma käytön jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien leikkuri, kahva ja sopiva pilotti.
Varmista, että työskentelet puhtaassa ja järjestyksessä olevassa tilassa.

Asennus:2.

Valitse sopiva pilotti kaliberille, jota työskentelet.
Aseta pilotti leikkuriin, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Kiinnitä leikkuri kahvaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:3.

Pidä kahvasta kiinni ja aseta leikkuri piipun tai sylinterin kammiota vasten.
Käännä leikkuria varovasti ja tasaisesti viisteyttääksesi reunat.
Tarkista edistymistäsi usein varmistaaksesi tasaisen viisteen.
Käytön jälkeen poista leikkuri varovasti ampumaaseesta ja tarkista viistetty alue.

Puhdistus ja Huolto:4.

Puhdista leikkuri ja pilotti jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä työkalu polypropeenisessa laatikossa suojataksesi sitä vaurioilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet työkalut paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä työkalua tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisätukea 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTEYTYSLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN käytössä, tarkista pakkauksessa tai tuotteen mukana olevissa
asiakirjoissa olevat yhteystiedot.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ja tehokkaamman kokemuksen 45°
MUZZLE/CYLINDER VIISTEYTYSLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus
ja noudattaa tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuustoimiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Detta verktyg är
utformat för att förbättra din omladdningsupplevelse genom att ge en ren projektilutgång och effektiv
förberedelse av kammaren. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och
följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid fasningsskäraren i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte om det
är skadat.
Se till att du befinner dig i en säker och lämplig miljö för att använda detta verktyg, fri från distraktioner.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, under
användning.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du använder skäraren.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av verktyg och skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skäraren är ordentligt fäst vid handtaget innan användning.
Tillämpa inte överdriven kraft medan du använder skäraren; låt verktyget göra jobbet.
Undvik kontakt med rörliga delar medan verktyget är i drift.
Använd alltid rätt pilot för den kaliber du arbetar med för att upprätthålla justering och säkerhet.
Förvara skäraren och piloterna i den medföljande polypropylenlådan när de inte används för att förhindra
skador och olyckor.
Lämna aldrig verktyget utan tillsyn medan det är i bruk eller medan det fortfarande är varmt efter
användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga material, inklusive skäraren, handtaget och lämplig pilot.
Se till att du arbetar i ett rent och organiserat utrymme.

Installation:2.

Välj den lämpliga piloten för den kaliber du arbetar med.
Sätt in piloten i skäraren tills den sitter säkert på plats.
Fäst skäraren vid handtaget genom att följa tillverkarens anvisningar.

Användning:3.

Håll handtaget stadigt och placera skäraren mot mynningen eller cylindern.
Rotera skäraren försiktigt och jämnt för att fasa kanterna.
Kontrollera din framsteg ofta för att säkerställa en jämn fasning.



Efter användning, ta försiktigt bort skäraren från skjutvapnet och inspektera det fasade området.

Rengöring och underhåll:4.

Rengör skäraren och piloten efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara verktyget i polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna verktyg i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte verktyget i vanlig hushållssopor.
Överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER
&amp; BRASS PILOT, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som anges på förpackningen eller
produktinfobladet.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer effektiv upplevelse med din
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna
som anges i detta dokument. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tento nástroj je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z přebíjení tím, že zajistí čistý výstup střely a efektivní přípravu komor. Aby
bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte chamfering cutter v souladu s pokyny výrobce.
Držte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a vhodném prostředí pro používání tohoto nástroje, bez
rozptýlení.
Při používání noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti při používání cutteru.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání nástrojů a střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je cutter pevně připojen k rukojeti před použitím.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání cutteru; nechte nástroj vykonat svou práci.
Vyvarujte se kontaktu s pohyblivými částmi během provozu nástroje.
Vždy používejte správný pilot pro ráži, se kterou pracujete, abyste udrželi zarovnání a bezpečnost.
Uložte cutter a piloty do dodané polypropylenové krabice, když se nepoužívají, aby se zabránilo
poškození a nehodám.
Nikdy nenechávejte nástroj bez dozoru během používání nebo když je ještě horký z provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně cutteru, rukojeti a vhodného pilota.
Ujistěte se, že pracujete v čistém a organizovaném prostoru.

Instalace:2.

Vyberte vhodný pilot pro ráži, se kterou pracujete.
Vložte pilot do cutteru, dokud není bezpečně na svém místě.
Připojte cutter k rukojeti podle pokynů výrobce.

Použití:3.

Držte rukojeť pevně a umístěte cutter proti ústí nebo komorové hlavni.
Jemně a stabilně otáčejte cutterem, abyste zkosení okrajů.
Pravidelně kontrolujte svůj pokrok, abyste zajistili rovnoměrné zkosení.
Po použití opatrně odstraňte cutter z palné zbraně a zkontrolujte zkosenou oblast.

Údržba a čištění:4.



Po každém použití vyčistěte cutter a pilot, abyste odstranili jakékoliv zbytky nebo nečistoty.
Uložte nástroj do polypropylenové krabice, abyste jej chránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nástroje v souladu s místními předpisy.
Neličte nástroj v běžném domácím odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER
&amp; BRASS PILOT, prosím, odkazujte na kontaktní údaje uvedené na obalu nebo v produktovém insertu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnější a efektivnější zkušenost s vaším 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte
pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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